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Das Bouldergebiet Albarracín liegt in einem geschüt-
zen Park („Pinienwald von Rodeno“). Damit hier 

geklettert werden darf, wurden einige Regeln verein-
bart, die unbedingt eingehalten werden müssen!
Zunächst muss gesagt werden, dass nur in einem 
gewissen Bereich des Parks Klettern erlaubt ist. In 
diesem Bereich wiederum gibt es einige Sektoren, die 
einer zeitlich befristeten Sperrung wegen Vogelschutz 
unterliegen (10.01.-15.08.). Außerdem finden sich in 
der ganzen Gegend zahlreiche tausende Jahre alte 
Höhlenmalereien, deren Schutz und Erhaltung selbstver-
ständlich oberste Priorität haben.
Hier kompakt einige Regeln, die auch in der offiziellen 
Kletterregelung näher ausgeführt sind, die ebenfalls an 
dieser Stelle zum Download bereitgestellt wird (Englisch 
und Spanisch):
• Sperrungen beachten
• Kein Klettern in Nähe der Höhlenmalereien (mind. 30 m)
• Kein Klettern in Sichtweite von Straßen und Hauptwegen
• Kein Campen im Gebiet
• Keine Lagerfeuer
• Parken nur auf den ausgewiesenen Parkplätzen
• Tiere immer an der Leine halten
• Keinerlei Abfall hinterlassen
• Die Höhlenmalereien nicht beschädigen
• Möglichst wenig Magnesia benutzen
• Sämtliche Magnesiaspuren entfernen

The boulderin area Albarracín is lying in a protected 
park ("Pine Forest of Rodeno"). For that climbing is 

possible here, some rules have been set up which must 
absolutely be observed!
In the first it has to be said, that climbing is allowed only 
in a special part of the park. In this part there are again 
some sectors which are temporary closed for climbing 
because of the nesting period of birds (10.01.-15.08.). 
In the whole area can be found also thousands of years 
old cave paintings. The protection and conservation of 
these paintings has highest priority.

Here the summary of some rules, which can be found 
also in the official climbing regulations which are also 
available for download here (English and Spanish):

• Respect closures
• No climbing close to cave paintings (at least 30 m)
• No climbing if visible from roads or main pathes
• No camping in the area
• No campfires
• Use only the indicated parkings
• Keep animals on leash all the time
• Do not leave any litter
• Don't damage cave paintings
• Minimize the use of chalk
• Clean all traces of chalk
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Tierra Media - der geheimnisumwitterte, bei weitem 
der größte und noch nahezu unbekannte Sektor 

in Albarracín. Besonders in den Zeiten, in denen in 
zahlreichen Sektoren wegen Vogelbrut nicht geklettert 
werden darf (10.01.-15.08.), sind einige ganzjährig 
zugänglichen Sektoren extrem stark frequentiert. Dabei 
ist auch der Sektor Tierra Media ganzjährig zugängig 
und mittlerweile gibt es schon jede Menge zu tun in 
„Mittelerde“.
Deshalb wurden wir nun gebeten, diesen Sektor etwas 
detaillierter in der Übersichtskarte des Gebiets zu inte-
grieren und den Zustieg etwas genauer zu beschreiben.
Außerdem haben wir die Übersichtskarte noch etwas 
modifiziert und die zeitlich befristet gesperrten Sekto-
ren farblich hervorgehoben.

Zugang
Von P2 die Straße überqueren und der breiten Forst-
straße ca. 500 m folgen. Nun links dem Weg Richtung 
Albarracín folgen. Nach etwa 50 m rechts ab auf einen 
Pfad, der mit Steinmännern markiert ist. Dieser führt in 
vielen kleinen Kurven in etwa 20 Minuten zum unteren 
und momentan am besten erschlossenen Teil des Sektors. 
Zugangszeit ca. 30 Minuten.

Beschreibung
Der Sektor ist riesig und umfasst das große Plateau zwi-
schen dem Canyon, der von der Straße von Albarracín 
kommend sichtbar ist, bis hin zum Sektor Techos. Momen-
tan sind erst etwa 15% des Sektors erschlossen und das 
Potential ist noch riesig.
Die Boulderprobleme hier sind eher fontainebleauähn-
lich mit vielen Leisten, Slopern und eher technischen Pro-
blemen. Man stelle sich ein Bas Cuvier mit Albarracín-
Fels vor, zahlreiche Korridore mit rundlich geformten 
Blöcken. Doch Albarracín wäre nicht Albarracín, wenn 
sich hier nicht genauso Dächer oder auch Platten wie in 
den übrigen Sektoren finden würden. Eines der bekann-
testen Dach-Probleme ist „Murcielago“, 7b+, das im 
unteren Teil des Gebiets zu finden ist, gleich dort, wo der 
Pfad mit den Steinmännern im Gebiet ankommt.
Kurzum, es gibt für jeden Geschmack jede Menge 
bereits erschlossene Probleme und das Potenzial für 
Erschließungen ist nahezu unerschöpflich. Das meist 
sandige Absprunggelände ist in der Regel exzellent und 
der eher offene Wald lässt viel Sonne durch.

Tierra Media - the mysterious, by far the biggest and 
almost unknown sector of Albarracín. Especially in 

times when many of the other sectors are closed for 
reasons of bird protection (10.01.-15.08.), some of 
the sectors accessible all year round are extremely high 
frequented. But also the sector Tierra Media is open 
throughout the year and in the meantime there is a lot to 
do in "middle-earth".

Therefore we have been asked to present this sector a 
bit more detailed in the overview map of the area and 
describe the access a bit closer.
We have also modificated the overview map a bit and 
highlighted the sectors with temporary closures with a 
different colour.

Access
From P2 cross the road and follow the broad forest-road 
for about 500 m. Now turn to the left and follow the 
signs towards Albarracín. About 50 m further turn to 
the right onto a trail marked with cairns. This path leads 
with many small curves in about 20 minutes to the bottom 
part of the sector which is the best developed part at 
present. Access time about 30 minutes.

Description
Tierra Media is really huge. It is the large plateau 
between the canyon visible from the road coming from 
Albarracín and the sector Techos. At present about 15% 
of the sector are developed and the potential there is 
enormous.
The problems here are more Fontainleau-like more 
crimpy with many slopers. Imagine a Bas Cuvier with the 
rock of Albarracín, numerous corridors of round shaped 
boulders. But Albarracín would not be Albarracín if 
there could not be found roofs or slabs in this sector as 
well as in all other sectors. One of the most famous roof-
problems is “Murcielago”, 7b+, which is situated in the 
bottom part of the sector very close to the arrival of the 
path with the cairns.
In short, there are numerous already developed prob-
lems of all kinds and the potential for first ascents is 
almost unexhaustible. The landing is in general sandy 
and really good, the forest is more open and the sector 
is quite sunny kissed.
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SECTOR ARRASTRADERO

SECTOR SOL

SECTOR PSICOKILLER

BOULDER 50 (PAGE 174)

a Momo ergaster 7c + SD 8a+
b Lost in the silence 8b  rl

BOULDER 3 (PAGE 155)

b Psicokiller
The crimp in the crux is completely broken. At present the 
problem is unclimbed. Eventually it is still climbable, but it 
could be somewhere in the 8b-grade and even harder for 
smaller people.

BOULDER 29 (PAGE 192)

a Los jabaloyas
A crimp in the upper part is broken and the problem is in the 
state of a project again. The standing start could be already 
somewhere around 8a+ and the sitting start even harder.
h Karmansia 7a  SD 7b
The sitting start got easier as there was created a crimp when 
a part of the first big sloper broke.
g Respect 7c + SD
The grade of this problem changed for the same reason as 
for Karmansia.

In the last months some of the classics of the forest changed the grade or moved to the state of a project 
again as some important holds in these problems did break.
You will find also some names to problems which have been missing before.

A l b a r r a c í n  -  n e w s  a n d  c h a n g e s
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